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| C: Apakhabar, saudara pendengar. Selamat mengikuti

rancangan “Bahasa Mandarin Harian”. Saya Cao Jie.
W: Saya Wenwen. Dalam rancangan yang lalu, kita
telah bersama-sama belajar beberapa ayat yang perlu
dikuasai semasa berjumpa doktor. Mari Kita ulang
kaji apa-apa yang kita pelajari dalam pelajaran yang
lalu.
AR )L AS4T AR ? Di mana awak rasa sakit?
ARTAR LT IR ?
k. Saya sakit kepala.
RE—FHiE.
% % — FARiE. Mari ukur suhu badan dahulu.
4 B A% T 46 49 ?
A 4 B 4% F 44 69 7 Bila mulanya?
Berikutnya, mari kita dengar semua perbualan dalam
pelajaran yang lalu.
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5 ST IF{E Perbualan Seluruhnya
{72 & 4 T ? Ada apa masalah?

K ARATIR. Saya rasa kurang sihat.

AR L 4TI ? Di mana awak rasa sakit?

£k #. Kepala saya sakit.




X% — Perbualan 2
A ARFRILARETIR? Di mana awak rasa sakit?
B: #&4ifk-F. Saya kena cirit-birit.

X115 — Perbualan 3

B: 39 &. MRA¥T . 39 darjah. Awak demam.

X154 Perbualan 4

A: RE AT ? Adaapa masalah?

B: #&4iMk-F. Saya kena cirit-birit.
A: 1+ ARAZE 4549 ? Bila mulanya?
B: MHEEX A 4569, Semalam.

W: Baiklah, itu sahaja ulangan untuk pelajaran yang lalu. |
Sekarang mari kita dengar beberapa ayat yang akan kita §
pelajari dalam pelajaran hari ini.

&~ S HXE Frasa Hari Ini
W6 géi ni kai dignr gdn mao . yao . S
Bt Ak TR I R R S hert

awak sedikit ubat selesema,




Meir tianchi Ji ¢i.2

& K oro JULR? Berapa kali sehari makan ubat ini?
YA fianisan el mei ey Ayt plan.

e RS e R R o) Sebiji sekali, tiga
kali sehari.

Hui qi - duo he  shul, hdo hdo xit xi.

Bk % g ooKR, 4 o 4k &, Bila balik

nanti, minumlah air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

RS ﬁﬂ"g)u‘im?”f,

C: R ARTF & IURH 2. Saya beri awak sedikit ubat
selesema.

C: 4% “beri awak”.

Wi 24k,

C - menulis”:

w: .

C: %JU di sini ialah singkatan bagi —.% /)L, maksudnya

“sedikit”.

W &L

C: R« 245, “ubat untuk selesema”.
wW: REH.

Perbualan |1
A AR E T, R EIILRTE %, Awak kena




selesema. Jadi, saya beri awak sedikit ubat selesema.
B: #F49. Baiklah.

Bagaimana caranya makan ubat ini?
Awak boleh tanya doktor: K *£ JLK?
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W:

C:

W: KL LR ?

C: # X, “setiap hari”.
W: #X,

C: "%, “makan”.

W: *Z.

C: JUK, “berapa kali”.
W: JLR,

X ki . Perbualan 2
A: # R*LJULR? Berapa kali sehari makan ubat ini? A
B: —A =Kk, #Kk—H . Sebiji sekali, tiga kali sehari. §

— R =K, #K—Hh . Sebiji sekali, tiga kali sehari.
S e

— K., “satu hari”.

S

=R, “tiga kali”.

R,
R
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, “setiap kali”.




—R =K, #K—Nh . Sebiji sekali, tiga kali sehari.
ek SR, Rl

X1 . Perbualan 2
A: H R0 JUAK? Berapa kali sehari makan ubat ini?
B: —XAR =k, #R—H. Sebiji sekali, tiga kali sehari.

¢ C: Biasanya, doktor juga akan menasihati kita supaya
! minum air banyak-banyak selepas pulang dan pastikan
¢ mendapat rehat yang cukup.

W : Betul. Apakah bahasa Mandarin untuk nasihat
| tersebut?

Bk % BK, FHHARE.

Bk % Bk, R,

] % bermaksud “selepas pulang ke rumah”.

B,

% bermaksud “banyak”.

3.

v% 7K bermaksud “minum air”.

"B K.

4547, “*sebaik-baiknya”.

IrHF.

sos0znz=0z0



C: 1KE&, “berehat”.

W: 1RE,

C: @ %B/K, 44K L. Bila balik nanti, minumlah
air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

W: BE K, HFKRE,

Xf 1% — Perbualan 3 ‘
A: E}%y"%ﬂ% 454 8. Bila balik nanti, minumlah §
air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

B: #sif 7 . ##t! Saya faham. Terima kasih!
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W: Seterusnya, mari kita ulang kaji apa yang telah kita

pelajari tadi.

C: RALIRFEILRES,
z&

= :
W: KRR EILRE Saya beri awak sedikit ubat §

selesema.

C: BRLILK?

W: A ARr"LJUKR? Berapakali sehari makan ubat ini?

C: —AZ=K, #Kk—)h. Sebijisekali, tiga kali sehari.
W: —kR=ZK, Ek—h. :
C: Bk %8k, 447k & . Bila balik nanti, minumlah §

air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

W: EE%BK, HHRE,

C: Marilah kita mendengar semua perbualan dalam §
pelajaran hari ini.




SEEEYH1E Perbualan Seluruhnya

A RBERE T, KRB EILRTE . Awak kena
selesema. Jadl, saya beri awak sedikit ubat selesema.
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=40 Perbualan 1
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8 B: %F44. Baiklah

X1~ Perbualan 2
A: &ﬁ% JUA? Berapa kali sehari makan ubat ini?
B: —X =k, BK—HK . Sebiji sekali, tiga kali sehari.

Xf 1 — Perbualan 3

A: Ex % 8K, ¥FEFiRE. Bila balik nanti, minumlah
air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

B: #ei8 7. #f#! Saya faham. Terima kasih!

C: Ttulah semua perbualan dalam pelajaran kali ini. Diharap
saudara dapat menguasainya dengan baik. Seterusnya,
kami akan menceritakan tentang satu amalan dalam
kehidupan orang China.

Panduan Tentang Budaya China

| Perubatan tradisional China merupakan satu sistem



rawatan yang unik dan mengandungi banyak konsep

falsafah. Ia melihat sesuatu penyakit itu secara

menyeluruh. Pengamal ilmu perubatan tradisional China |

percaya bahawa wujud beberapa “22 48> seperti saluran
yang tidak dapat dilihat di dalam badan manusia. “peRr
dan organ-organ dalaman bekerja bersama-sama supaya
badan kita berfungsi dengan sempurna. Jika
keseimbangan ini terganggu, ia akan menyebabkan
lahirnya gejala penyakit. Diagnosis perubatan tradisional
China dibuat berdasarkan pemerhatian yang menyeluruh
terhadap tanda-tanda penyakit melalui empat kaedah,
iaitu memerhatikan, mendengar dan menghidu, bertanya
sejarah perubatan pesakit serta memeriksa muka dan nadi
pesakit. Selain itu, susuk badan, kebiasaan makan serta
minum dan cuaca tempat pesakit berada juga dijadikan
faktor yang dibertimbangkan ketika membuat diagnosis.
Meskipun beberapa orang pesakit menunjukkan gejala
penyakit yang sama, tapi doktor kadang kala akan
memberikan preskripsi yang berlainan. Ini dilakukan
kerana punca yang mengakibatkan penyakit mereka tidak
sama. Ilmu perubatan tradisional China berpendapat,
penjagaan kesihatan Kita patut dilakukan pada tiap-tiap
hari melalui diet yang seimbang dan aktiviti riadah yang
berterusan.
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W: Baiklah, itu sahaja pelajaran kita untuk hari ini.
Soalan untuk anda hari ini ialah: bagaimanakah caranya

untuk bertanya “Berapa kali sehari makan ubat ini’*?

8 C: Jika saudara mengetahui jawapannya, sila kirimkan

jawapan itu kepada kami melalui e-mel atau surat.

Alamat e-mel kami ialah mal@cri.com.cn.

W: Untuk mendapat maklumat lanjut tentang rancangan ini,
silalah layari laman web kami, iaitu http://malay.cri.cn. Saya
Wenwen.

C: Saya Cao Jie. Salam mesra dan jumpa lagi.
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W RARFFEILAE 2. Saya beri awak sedikit ubat
selesema.
£ R 77, JUK ? Berapa kali sehari makan ubat ini?
R ILR?
e e e
—XR =K, #K—H. Tigakali sehari, sebiji sekali.

Hes
W:
i C:
W:

W: Apa khabar, saudara pendengar. Selamat mengikuti
rancangan “Bahasa Mandarin Harian”, Saya Wenwen.
C: Saya Cao Jie.

i W: Dalam rancangan yang lalu, kita telah belajar cara

untuk  berbual-bual tentang mendapatkan rawatan
perubatan. Sekarang mari kita ulang kaji apa yang telah
kita pelajari.

| C: RAHRTF AT H.

| C: BX3%°H/K, FHRE,
t W: &£ %98K, ¥4k 8., Bila balik nanti, minum

air banyak-banyak, dan eloklah berehat.
W: Mari kita ulang kaji dialog yang kita pelajari dalam
rancangan sebelum ini.

A: GRET. R4 EILAT %, Awak kena

selesema. Jadi, saya beri awak sedikit ubat selesema.



B: #F449. Baiklah.

%15 Perbualan 2
A: # %77 LR ? Berapa kali sehari makan ubat ini?

B: —k =, #K—Hk . Sebiji sekali, tiga kali sehari. :-"_: a

X1 i&i — Perbualan 3
A: -k %98k, ¥R L. Bila balik nanti, minumlah :
air banyak-banyak, dan eloklah berehat.

B: 4wnif 7. ! Saya faham. Terima kasih!

C: Baiklah. Sekarang kita dengar beberapa ayat yang |
akan kita pelajari hari ini. '

F

4 HkH#E Frasa Hari Ini

Zul jin wo yd teng.

% it & & #& . Saya sakit gigi akhir-akhir ini.
Ying gai chi shén me ydo ne?

N 3% L At 4 # “R? Apa ubat yang patut @
saya makan? g

7Zhé zhoéng yao xido gud bu cuo.

o A % % R A 4. Kesan ubatini baik,



You “flii © zuo  yong ma ?
Ao A A 3?2 Adakah ubat ini memberikan

kesan sampingan?

W: RILK T . Saya sakit gigi akhir-akhir ini.
TR AL AR &

W: i, “akhir-akhir ini’.

C: i,

W: F bermakna “‘gigi”.

C: 7.
R W: #& bermakna “sakit”.
} W: UK T A, Saya sakit gigi akhir-akhir ini.
fC. RukTA, :

, §— Perbualan 1

| A: UL T A, Saya sakit gigi akhir-akhir ini.
| B: & BHEFF 44447 Bila mulanya?

i A: A1 A. Kelmarin.

f:j C: Jika anda ingin beli ubat dari farmasi, anda boleh
| tanya staf di sana: S AT A FHR?

| W: jZiZeE 42572 Apa ubat yang patut saya makan?
| C: JZi% bermaksud “perlu” atau “patut”.

“‘ W: MiZ,




=
C: 7%, “makan”. E
W: Pz, 4
C: fT4,“apa’ s
wW: 4 =
C: %4, “ubat E :
W: #, o
C: BiEtAt R ;gi
W: RiZrp At 4 257%.2 Apa ubat yang patut saya makan? (S

X1 . Perbualan 2

A: FLiZeA 4 25°R.2 Apa ubat yang patut saya makan?
B: fRiXiXiX AT, Awak boleh cuba ubat ini.

A: 47. Baiklah.

C: Biasanya, staf di farmasi akan mencadangkan ubat
tertentu. Dalam bahasa Mandarin, mereka mungkin akan
berkata: 4RIXIKIXAT 25

W: XXX ¥ 25, Anda cuba ubat ini.

C: R, “cuba”.

W: XA,

C: Dalam bahasa Mandarin, sesetengah kata kerja
digunakan secara berulang. Contohnya, dalam ayat tadi,
kita mengucapkan iXiX menggantikan iX. Begitu juga,

kadang-kadang, kita mengucapkan A& A& menggantikan
+ £ g £g



